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ATTIX 791-21
ATTIX 791-2M/B1

Spare parts
Ersatzteile
Pièces détachées
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Zeichenerklärung
Key to symbols
Légende
Symbol erklæring

 ACHTUNG! - Meterware - Bitte bei Bestellung gewünschte Länge angeben!
 ATTENTION! - Lengths in metres - Please indicate required lenth when ordering!
 ATTENTION! - Longueurs par mètre - Préciser la longueur à la commande!
 BEMÆRK! -  Metervare - Ved bestilling venligst opgive den ønskede længde!

 bestehend aus
 consisting of
 composé de
 bestående af
 

 beinhaltet
 includes
 inclus
 inkludere

Recommended spare parts
A-Parts:
High turning parts. Recommended stock size is: [Number of machines sold  x  0.02] or minimum 1.
These parts are typical: Suction and cooling air filters, filter bags, disposal bags, etc.
B-Parts:
Medium turning parts. Recommended  stock size is: [Number of machines  sold x 0.01] or minimum 1.
These parts are typical: Motor, carbon brushes, floor nozzles, crevice nozzles, power cable, etc.
C-Parts:
Low turning parts. Recommended stock size is: Minimum 1.
These parts are typical: Electrical parts, switches, electronic boards, flow sensor, sockets, contact spring, clamps, wheels, handles, 
etc.

Empfohlene Ersatzteile
A-Teile:
Teile mit hoher Umschlagshäufigkeit. Empfohlene Lagerstückzahl: [Anzahl der verkauften Maschinen x 0,02] oder Minimum 1.
Diese Teile sind typisch: Saug- und Luftfilter, Filtertüten, Entsorgungssäcke, etc.
B-Teile:
Teile mit mittlerer Umschlagshäufigkeit. Empfohlene Lagerstückzahl: [Anzahl der verkauften Maschinen x 0,01 oder Minimum  1.
Diese Teile sind typisch: Motoren, Kohlebürsten, Bodendüsen, Netzleitung, Fugendüsen, etc.
C-Teile:
Teile mit niedriger Umschlagshäufigkeit. Empfohlene Lagerstückzahl: Minimum 1.
Diese Teile sind typisch: Elektrische Teile, Schalter, Platinen, Strömungswächter, Kontaktfedern, Steckdosen, Klammern, Räder, 
Handgriff, etc.

Liste de pièces à stocker
Pièces-A:
Pièces de rechange de la vitesse de rotation haute. Le stock conseillé est : [Nombre de machines acheteés x 0,02] avec un 
minimum de 1.
Classiquement, ces pièces sont:  Filtres d’aspiration et de refroidissement d’air, sacs filtre, sacs à déchets, etc.
Pièces-B:
Pièces de rechange de la vitesse de rotation moyenne. Le stock conseillé est : [Nombre de machines acheteés x 0,01] avec un 
minimum de 1.
Classiquement, ces pièces sont:  Moteur, balais, buses de nettoyage de sol, câble électrique, etc.
Pièces-C:
Pièces de rechange de la vitesse de rotation bas. Le stock conseillé est : Un minimum de 1.
Classiquement, ces pièces sont:  Elements électriques, interrupteurs, circuits imprimés, capteur de flux, prises, ressort de contact, 
agrafes, roues, poignées, etc.

Anbefalede reservedele
A-Parts:
Dele med høj omsætningshastighed. Anbefalet lagerstørrelse: [Antal maskiner solgt  x 0,02] eller minimum 1.
Disse dele er typisk: Suge- og køle luftfiltre, filterposer, affaldsposer  m.v.
B-Parts:
Dele med middel omsætningshastighed. Anbefalet lagerstørrelse: [Antal maskiner solgt  x 0,01] eller minimum 1.
Disse dele er typisk: Motor, kulbørster, gulvdyser, sugemundstykke til sprækker, el-ledning m.v
C-Parts:
Dele med lav omsætningshastighed. Anbefalet lagerstørrelse: Minimum 1.
Disse dele er typisk: Elektriske dele, kontakter, printkort, flow føler, stikdåser, kontaktfjeder, spændestykker, hjul, håndtag m.v.

 Sofort lieferbar
 On stock
 Immédiatement livrable
 Lager vare
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 1 302000703 Hood w. Soundproofing Haube m.Dämmung Capot avec isolation Kappe m.Isolering 1

 2 302000638 Handle Griff Poignée Håndtag 1

 3 909100084 Screw  M6x140 Schraube  M6x140 Vis  M6x140 Skrue  M6x140 2

 4 302000380 Cable Hook  145x57x45 Kabelhalter  145x57x45 Support de câble  
145x57x45

Kabelholder  145x57x45 1

 5 302000757 Switch Box  “ATTIX 5,7-
21,AS/E,12G.RDF”

Schaltkasten  “ATTIX 5,7-
21,AS/E,12G.RDF

Coffret de commande  
“ATTIX 5,7-21,AS/E,

Kontaktkasse  “ATTIX 
5,7-21,AS/E,12G.RDF

1

  6 302001424 Electronic EA.w.speed 
EC 100-120V

Elektronik EA. m.Drehz. 
EC 100-120V

Electronique EA.avec 
régime

Elektronik EA.m.omdr.tal 
EC 100-120V

EC 12Gallon AS/E A 1

  6 302001425 Electronic EA.w.speed 
EC 220-240V

Elektronik EA. m.Drehz. 
EC 220-240V

Electronique EA.avec 
régime EC 220-240V

Elektronik EA.m.omdr.tal 
EC 220-240V

590-21, 791-21 A 1

 7 18274 Countersunk Screw  
M4x12

Senkschraube  M4x12 Vis à tête fraisée  M4x12 Undersænkskrue  M4x12 2

  8 909100204 Rotary Knob  Ø6x5 Drehknopf  Ø6x5 Bouton tournant  Ø6x5 Drejeknap  Ø6x5 1

  9 9868 O-ring  Ø10x2,5 O-Ring  Ø10x2,5 Joint torique  Ø10x2,5 O-ring  Ø10x2,5 1

 10 302000149 Socket  15A/125V  
*US/CSA*

Steckdose  2-polig+PE 
15A/125V  *US/CSA*

Prise électrique  15A/
125V  *US/CSA*

Stikkontakt  2-polet+PE 
15A/125V  *US/CS

*US*-EC 12Gallon AS/E 1

 10 302000151 Socket  16A/250V Steckdose  2-polig+PE 
16A/250V

Prise électrique  16A/
250V

Stikkontakt  2-polet+PE 
16A/250V

*EU* -590-21, 791-21 1

11 11256 Screw  3.5x18 Schraube  3,5x18 Vis  3,5x18 Skrue  3,5x18 2

12 302000382 Suction Tube Fastener Saugrohrhalter Support de flexible Sugerørsholder 590-21, 
EC 12Gallon AS/E

1

13 302000437 Power Cord  H05RR-F 
3G1,5x8,2 *EU*

Netzleitung  H05RR-F 
3G1,5x8,2 *EU*

Câble alim  H05RR-F 
3G1,5x8,2 *EU*

Ledning  H05RR-F 
3G1,5x8,2 *EU*

*EU* -590-21, 791-21 1

14 302000442 Power Cord  SJTW-A 
AWG14/3x8,2 *US*

Netzleitung  SJTW-A 
AWG14/3x8,2 *US*

Câble alim  SJTW-A 
AWG14/3x8,2 *US*

Ledning  SJTW-A 
AWG14/3x8,2 *US*

*US* -
EC 12Gallon AS/E

1

15 4021 Serrated lock washer  
A4,3

Fächerscheibe  A4,3 Rondelle évantail  A4,3 Skive  A4,3 1

ATTIX 590-21, EC 12 Gallon AS/E, 791-21
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 1 302000491 Filter  Set1 Filter Motorzuluft  Set1 Filtre  Set1 Filter  Set1 1

  2 302001871 Filter  0,7x150x100  
Set[5x]  “B1”

Filtervlies  0,7x150x100 
“B1” Set[5x]

Filtre  0,7x150x100  
Set[5x]  “B1”

Filter  0,7x150x100  
Set[5x]  “B1”

A 1

 3 909100084 Screw  M6x140 Schraube  M6x140 Vis  M6x140 Skrue  M6x140 2

 4 302001285 Label “Warnung”’M’ Klebeschild “Warnung”’M’ Ètiquette “Warnung”’M’ Label “Warnung”’M’ 1

 5 11256 Screw  3.5x18 Schraube  3,5x18 Vis  3,5x18 Skrue  3,5x18 4

  6 302001583 Socket  2-pol.CEE 16A/
110-130V

Steckdose  2-pol.CEE 
16A/110-130V

Prise électrique  2-
pol.CEE 16A/110-130V

Stikkontakt  2-pol.CEE 
16A/110-130V

*GB,110V* 1

 7 63851 Hinged Cover Frame Abdeckrahmen mit Klap-
pdeckel

Cache Stikdåse Afdækning *EU*GB,230V* 1

  8 46296 Socket *DE* Steckdose Schuko Prise electrique *DE* Stikkontakt  *DE* *EU* 1

  8 48278 Socket *GB* Steckkdose *GB* Prise electrique *GB* Stikkontakt  *GB* *GB,230V* 1

 9 45997 Housing Gehäuse Carter Hus 1

10 32746 O-ring  Ø44x2 O-Ring  Ø44x2 Joint torique  Ø44x2 O-ring  Ø44x2 B 2

11 302001470 Adapter  60x60x30 Adapter  60x60x30 Adaptateur  60x60x30 Adapter  60x60x30 1

12 45998 Cover Deckel Couvercle Dæksel 1

13 909100364 Sheet Metal Screw  
3,5x38

Blechschraube  3,5x38 Vis à tôle  3,5x38 Metal Skrue  3,5x38 2

14 11255 Screw  3,5x30 Schraube  3,5x30 Vis  3,5x30 Skrue  3,5x30 2

15 909100365 Sheet Metal Screw  
3,5x60

Blechschraube  3,5x60 Vis à tôle  3,5x60 Metal Skrue  3,5x60 2

 16 302001709 Electronic Flow Measure-
ment  EC 100-120V

Elektronik Flow-Messung  
EC 100-120V Set

Electronique mesure du 
débit  EC 100-120

Elektronik Flow-måling  
EC 100-120V Set1

*GB,110V* A 1

 16 302001710 Electronic Flow Measure-
ment  EC 220-240V

Elektronik Flow-Messung  
EC 220-240V Set

Electronique mesure du 
débit  EC 220-240

Elektronik Flow-måling  
EC 220-240V Set1

*EU*GB,230V* A 1

17 302001161 Switch Box  “ATTIX 5,7 
-2M,2H”

Schaltkasten  “ATTIX 5,7 
-2M,2H”

Coffret de commande  
“ATTIX 5,7 -2M,2H”

Kontaktkasse  “ATTIX 5,7 
-2M,2H”

1
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18 302000651 Rotary Knob Drehknopf Bouton tournant Drejeknap 1

19 32257 O-ring  Ø21x1.5 O-Ring  Ø21x1,5 Joint torique  Ø21x1,5 O-ring  Ø21x1,5 1

20 18274 Countersunk Screw  
M4x12

Senkschraube  M4x12 Vis à tête fraisée  M4x12 Undersænkskrue  M4x12 2

 21 909100204 Rotary Knob  Ø6x5 Drehknopf  Ø6x5 Bouton tournant  Ø6x5 Drejeknap  Ø6x5 1

 22 9868 O-ring  Ø10x2,5 O-Ring  Ø10x2,5 Joint torique  Ø10x2,5 O-ring  Ø10x2,5 1

 23 302000429 Electronic Potentiometer  
PT 15NH

Elektronik Potentiometer  
PT 15NH

Electronique poten-
tiomètre  PT 15NH

Elektronik Potentiometer  
PT 15NH

C 1

24 302000703 Hood w. Soundproofing Haube m.Dämmung Capot avec isolation Kappe m.Isolering 1

25 302000380 Cable Hook  145x57x45 Kabelhalter  145x57x45 Support de câble  
145x57x45

Kabelholder  145x57x45 1

26 302000638 Handle Griff Poignée Håndtag 1

27 302000559 Power Cord  H07RN-F 
3G1.5x8.2 *EU*

Netzleitung  H07RN-F 
3G1,5x8,2 *EU*

Cable alim  H07RN-F 
3G1,5x8,2 *EU*

Ledning  H07RN-F 
3G1,5x8,2 *EU*

*EU* 1

28 302000752 Power Cord  H05RR-F 
3G1,5x10,7 *GB*

Netzleitung  H05RR-F 
3G1,5x10,7 *GB*

Câble alim  H05RR-F 
3G1,5x10,7 *GB*

Ledning  H05RR-F 
3G1,5x10,7 *GB*

*GB,230V* 1

29 302000878 Power Cord  H07BQ-F 
3G2,5x8,2 110V *GB*

Netzleitung  H07BQ-F 
3G2,5x8,2 110V *GB*

Câble alim  H07BQ-F 
3G2,5x8,2 110V *GB*

Ledning  H07BQ-F 
3G2,5x8,2 110V *GB*

*GB,110V* 1
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 1 11254 Screw  3,5x10 Schraube  3,5x10 Vis  3,5x10 Skrue  3,5x10 1

 2 14418 Screw  4.2x13 Blechschraube  4,2x13 Vis  4,2x13 Skrue  4,2x13 1

 3 25871 Bracket Halter Fixation Holder 1

  4 48309 Piezo Beeper Piezo-Piepser Avertisseur piézo-élec-
trique

Piezo-bipper B 1

 5 302000489 Wire Hose Clamp  
Ø10.10

Drahtschlauchschelle  
Ø10,10

Collier métallique  Ø10,10 Trådslangespændebånd  
Ø10,10

1

  6 302000428 Electronic Flow-sensor  
19x6mm

Elektronik Flow-Sensor  
19x6mm

Electronique capteur de 
débit  19x6mm

Elektronik Flow-sensor  
19x6mm

A 1

 7 55416 O-ring  Ø4x1,5 O-Ring  Ø4x1,5 Joint torique  Ø4x1,5 O-ring  Ø4x1,5 B 1

ATTIX 791-2M/B1
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 1 302000372 Base Trägerplatte Plaque de support Bæreplade 1

  2 302000637 Gasket  Container Dichtung  Behälter Joint  réservoir Tætning  Beholder B 1

  3 302000460 Gasket  Filter Dichtung  Filter Joint  filtre Tætning  Filter B 1

  4 60561 Motor  220/240V 1200W 
EC

Motor  220/240V 1200W 
EC

Moteur  220/240V 1200W 
EC

Motor  220/240V 1200W 
EC

590-21, 791-21, 791-
2M/B1*EU*GB,230V*

A 1

  4 64938 Motor  100/120V 1000W 
EC

Motor  100/120V 1000W 
EC

Moteur  100/120V 1000W 
EC

Motor  100/120V 1000W 
EC

EC 12Gallon AS/E, 
791-2M/B1*GB,110V*

A 1

  5 61167 Motor Bearing Ring Set 
EC Oil-resistant

Motorlagerring Set EC 
Ölfest

Jeu d'anneaux de palier 
EC résist. à l'h

Motorlejering-sæt EC 
Oliefast

A 1

 6 302000755 Distribution Strip  6-pol. 
16A

Verteilerleiste  6-pol. 16A Rèpartiteur  6-pol. 16A Fordelerliste  6-pol. 16A 1

 7 302000371 Clamping Plate Spannplatte Plaque de serrage Spændeplade 590-21, 
EC 12Gallon AS/E, 
791-21

1

 7 302001286 Clamping Plate  "Attix 
5,7" Flowsensor

Spannplatte  "Attix 5,7" 
Flowsensor

Plateau de serrage  "Attix 
5,7" Flowsens

Spændeplade  "Attix 5,7" 
Flowsensor

791-2M/B1 1

 8 302000373 Air Duct Luftführung Chambre de déflection Luftføring 1

 9 60877 Bracket Halter Fixation Holder 1

 10 47364 Packing Ring  108x86x18 Dichtring  108x86x18 Joint  108x86x18 Pakning  108x86x18 B 1

11 11254 Screw  3,5x10 Schraube  3,5x10 Vis  3,5x10 Skrue  3,5x10 3

12 11256 Screw  3.5x18 Schraube  3,5x18 Vis  3,5x18 Skrue  3,5x18 6

13 5697 Strap 3x8x33 Lasche 3x8x33 Guide 3x8x33 Laske 3x8x33 1

14 909100138 Screw  5x20 Schraube  5x20 Vis  5x20 Skrue  5x20 9

 15 302000461 Filter Element  Ø185x140 Filterelement  Ø185x140 Cartouche filtrante  
Ø185x140

Filter Element  Ø185x140 A 1

 16 302000472 Filter Support Cage Filterstützkorb Corbeille de filtre Filterstøttekurv C 1

17 302000379 Deflector 210x240x145 Abweiser 210x240x145 Déflecteur 210x240x145 Deflektor 210x240x145 1
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18 61174 Contact Spring Kontaktfeder Ressort de contact Kontaktfjeder 1

19 6163 Screw  M4x12 Zylinderschraube  M4x12 Vis hexagonale  M4x12 Skrue  M4x12 1

20 4021 Serrated lock washer  
A4,3

Fächerscheibe  A4,3 Rondelle évantail  A4,3 Skive  A4,3 1

 21 302000833 Electronic EC 230V Set-1 Elektronik EC 230V Set-1 Electronique EC 230V 
Set-1

Elektronik EC 230V Set-1 590-21, 791-21, 791-
2M/B1*EU*GB,230V*

A 1

 21 302001430 Electronic EC 110V Set-1 Elektronik EC 110V Set-1 Electronique EC 110V 
Set-1

Elektronik EC 110V Set-1 EC 12Gallon AS/E, 
791-2M/B1*GB,110V*

A 1

 22 48333 Fine-wire Fuse  6,3x32 
10A 250V

Sicherung  6,3x32 10A 
250V

Fusible  6,3x32 10A 250V Sikring  6,3x32 10A 250V 590-21, 791-21, 791-
2M/B1*EU*GB,230V*

A 1

 22 65058 Fine-wire Fuse  6,3x32 
25A 250V T

Sicherung  6,3x32 25A 
250V T

Fusible  6,3x32 25A 
250V T

Sikring  6,3x32 25A 
250V T

EC 12Gallon AS/E, 
791-2M/B1*GB,110V*

A 1

23 10028 Screw  5x14 Schraube  5x14 Vis  5x14 Skrue  5x14 2

 24 42103 Interference Suppression 
Filter  EC 220V

Entstörfilter  EC 220V Filtre antiparasite  EC 
220V

Støjdæmpningsfilter  EC 
220V

590-21, 791-21, 791-
2M/B1*EU*GB,230V*

C 1

 24 64937 Interference Suppression 
Filter  EC 15A/

Entstörfilter  EC 15A/
250V

Filtre antiparasite  EC 
15A/250V

Støjdæmpningsfilter  EC 
15A/250V

EC 12Gallon AS/E, 
791-2M/B1*GB,110V*

C 1

25 11255 Screw  3,5x30 Schraube  3,5x30 Vis  3,5x30 Skrue  3,5x30 2

 26 62359 Gasket  Ø9xØ4x1 Dichtung  Ø9xØ4x1 Joint  Ø9xØ4x1 Tætning  Ø9xØ4x1 B 2

27 302001641 Adapter Adapter Adaptateur Adapter 791-21, 791-2M/B1 1

28 302001546 Gasket Dichtring Joint Pakning 791-21, 791-2M/B1 B 1

29 909100196 Screw  5x90 Schraube  5x90 Vis  5x90 Skrue  5x90 791-21, 791-2M/B1 3
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 1 302000696 Container Behälter Réservoir Beholder 1

  2 302000349 Locking Clamp Verschlußklammer Crochet de fermeture Lukkeklemme B 2

  3 302000682 Guide Roller  Ø75x100 Lenkrolle  Ø75x100 Galet de guidage  
Ø75x100

Styrerulle  Ø75x100 B 2

 4 909100164 Countersunk Screw  
M8x25

Senkschraube  M8x25 Vis à tête fraisée  M8x25 Undersænkskrue  M8x25 2

 5 302000636 Axle  Ø20x1,5x440 Achse  Ø20x1,5x440 Essieu  Ø20x1,5x440 Akse  Ø20x1,5x440 1

 6 909100085 Screw  5x35 Schraube  5x35 Vis  5x35 Skrue  5x35 1

  7 302000639 Wheel  Ø150x20 Rad  Ø150x20 Roue  Ø150x20 Hjul  Ø150x20 B 2

  8 47302 Clamping Ring  Ø28,6/
Ø20x1,3

Klemmring  Ø28,6/
Ø20x1,3

Bague de serrage  Ø28,6/
Ø20x1,3

Klemring  Ø28,6/Ø20x1,3 B 2

 9 302000701 Hub Cap  Ø115 Radkappe  Ø115 Chapeau de roue  Ø115 Hjulkapsel  Ø115 2

 10 302000527 Filter Bag Set[5x]  “AT-
TIX 5”

Filtersack Set[5x]  “AT-
TIX 5”

Sac-filtre Set[5x]  “AT-
TIX 5”

Filterpose Set[5x]  “AT-
TIX 5”

A 1

ATTIX 590-21, EC 12 Gallon AS/E
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 1 302001610 Adapterring Adapterring Adapteranneau Adapterring 1

  2 302000349 Locking Clamp Verschlußklammer Crochet de fermeture Lukkeklemme B 2

  3 302001432 Gasket  Container Dichtung  Behälter Joint  réservoir Tætning  Beholder A 1

  4 302001605 Handle w.Band Griff m. Spannband Poignée Håndtag m.Spændebånd C 1

 5 302001362 Container Behälter Réservoir Beholder 1

 6 302001704 Belt Container  Ø480  
Set1

Gürtel  Ø480  Set1 Ceinture  Ø480  Set1 Beholder Bælte  Ø480  
Set1

1

 7 302001441 Interlock Verriegelung Verrouillage Beholder Lås 2

  8 302001484 Filter Bag Set  [5x] “AT-
TIX 7”

Filtersack Set  [5x] “AT-
TIX 7”

Sac-filtre Set  [5x] “AT-
TIX 7”

Filterpose Set  [5x] “AT-
TIX 7”

A 1

  9 302001363 Holder  155x55x35 Anschlag  155x55x35 Support  155x55x35 Anslag  155x55x35 C 1

10 302001613 Screw  M5x35x5 Zylinderschraube  
M5x35x5

Vis  M5x35x5 Skrue  M5x35x5 1

ATTIX 791-21
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 1 302001736 Adapterring  B1 Set-1 Adapterring  B1 Set-1 Adapteranneau  B1 Set-1 Adapterring  B1 Set-1 1

 2 302001352 Clip  18x10x15 Ableitklammer  18x10x15 Clip  18x10x15 Afledningsklamme  
18x10x15

A 2

 3 14775 Plug  Ø50 Stopfen  Ø50 Bouchon  Ø50 Prop  Ø50 1

 4 24738 Screw  3,5x8 Schraube  3,5x8 Vis  3,5x8 Skrue  3,5x8 2

 5 30080 Ball Chains Kugelkette Chaîne de boule Kuglekæde B 1

 6 302001617 Label  "B1" Klebeschild  "B1" Ètiquette  "B1" Klæbeskilt  "B1" 1

  7 302000349 Locking Clamp Verschlußklammer Crochet de fermeture Lukkeklemme B 2

  8 302001432 Gasket  Container Dichtung  Behälter Joint  réservoir Tætning  Beholder A 1

  9 302001484 Filter Bag Set  [5x] "AT-
TIX 7"

Filtersack Set  [5x] "AT-
TIX 7"

Sac-filtre Set  [5x] "AT-
TIX 7"

Filterpose Set  [5x] "AT-
TIX 7"

A 1

10 302001703 Belt Container  Ø480  
Set1  "B1"

Gürtel  Ø480  Set1  "B1" Ceinture  Ø480  Set1 
"B1"

Beholder Bælte  Ø480  
Set1  "B1"

1

11 302001441 Interlock Verriegelung Verrouillage Beholder Lås 2

12 302001362 Container Behälter Réservoir Beholder 1

13 302001351 Clip Ableitklammer Clip Afledningsklamme A 1

 14 302001363 Holder  155x55x35 Anschlag  155x55x35 Support  155x55x35 Anslag  155x55x35 C 1

15 302001613 Screw  M5x35x5 Zylinderschraube  
M5x35x5

Vis  M5x35x5 Skrue  M5x35x5 1

 16 302001605 Handle w.Band Griff m. Spannband Poignée Håndtag m.Spændebånd C 1

ATTIX 791-2M/B1
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 1 302001437 Base Frame Grundrahmen Châssis Chassis 1

  2 302000334 Wheel  Ø200x45 Rad  Ø200x45 Roue  Ø200x45 Hjul  Ø200x45 B 2

  3 3750 Cap  Ø20 Klemmkappe  Ø20 Clip  Ø20 Klemkappe  Ø20 B 2

  4 2011054 Castor  Ø100 Lenkrolle Ø100 Roulette pivotante  Ø100 Drejehjul  Ø100 B 2

 5 302001706 Handle  Set1 Griffschale  Set1 Poignée  Set1 Håndtag  Set1 1

 6 24310 Countersunk Screw  
M8x16

Senkschraube  M8x16 Vis à tête fraisée  M8x16 Undersænkskrue  M8x16 2

ATTIX 791-21
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 1 302001737 Base Frame  “B1” Grundrahmen  “B1” Châssis  “B1” Chassis  “B1” 1

  2 302000334 Wheel  Ø200x45 Rad  Ø200x45 Roue  Ø200x45 Hjul  Ø200x45 B 2

  3 3750 Cap  Ø20 Klemmkappe  Ø20 Clip  Ø20 Klemkappe  Ø20 B 2

  4 302001576 Castor  Ø100  Set1 Lenkrolle Ø100  Set1 Roulette pivotante  Ø100  
Set1

Drejehjul  Ø100  Set1 B 2

 5 302001706 Handle  Set1 Griffschale  Set1 Poignée  Set1 Håndtag  Set1 1

 6 24310 Countersunk Screw  
M8x16

Senkschraube  M8x16 Vis à tête fraisée  M8x16 Undersænkskrue  M8x16 2

 7 170932 Rivet  4,8x3,175 Niet  4,8x3,175 Rivet  4,8x3,175 Nitte  4,8x3,175 1

ATTIX 791-2M/B1
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  1 15325 Suction Hose  Ø27x3500 
Compl.

Saugschlauch  
Ø27x3500 Kpl.

Flexible d’aspiration  
Ø27x3500 Compl.

Sugeslange  Ø27x3500 
Kpl.

590-21, 791-21 C 1

  2 15326 Suction Hose  Ø27 Saugschlauch  Ø27 Flexible d’aspiration  Ø27 Sugeslange  Ø27 590-21, 791-21 C 1

  3 63509 Hose Sleeve  Ø27 Gewindehülse + 
Schlauchstück  Ø27

Manchon  Ø27 Muffe  Ø27 590-21, 791-21 C 1

  4 18195 Hose Sleeve  Ø27 Muffe  Ø27 Manchon  Ø27 Muffe  Ø27 590-21, 791-21 C 1

  5 15369 Hose Sleeve  Ø27/50  
Rotating

Muffe  Ø27/50  Drehbar Manchon tournant  
Ø27/50

Muffe  Ø27/50  Drejbar 590-21, 791-21 C 1

  6 48132 Suction Hose  Ø27x3500  
“B1”

Saugschlauch  
Ø27x3500  “B1”

Flexible d’aspiration  
Ø27x3500  “B1”

Sugeslange  Ø27x3500  
“B1”

791-2M/B1 C 1

  7 15326 Suction Hose  Ø27 Saugschlauch  Ø27 Flexible d’aspiration  Ø27 Sugeslange  Ø27 791-2M/B1 C 1

  8 63509 Hose Sleeve  Ø27 Gewindehülse + 
Schlauchstück  Ø27

Manchon  Ø27 Muffe  Ø27 791-2M/B1 C 1

  9 18195 Hose Sleeve  Ø27 Muffe  Ø27 Manchon  Ø27 Muffe  Ø27 791-2M/B1 C 1

 10 48068 Hose Sleeve  Ø27  “B1” Muffe  Ø27  “B1” Manchon  Ø27  “B1” Muffe  Ø27  “B1” 791-2M/B1 C 1

 11 302000693 Suction Hose  Ø32x3000 
Compl.

Saugschlauch  
Ø32x3000 Kpl.

Flexible d’aspiration  
Ø32x3000 Compl.

Sugeslange  Ø32x3000 
Kpl.

EC 12 Gallon AS/E C 1

 12 43502 Suction Hose  Ø32 Saugschlauch  AS  Ø32 Flexible d’aspiration  Ø32 Sugeslange  Ø32 EC 12 Gallon AS/E C 1

 13 14682 Sleeve  Ø32 Muffe  Ø32 Manchon  Ø32 Muffe  Ø32 EC 12 Gallon AS/E C 1

 14 30928 Hose Sleeve  Ø32/50  
Rotating

Muffe  Ø32/50  Drehbar Manchon Tournant  
Ø32/50

Muffe  Ø32/50  Drejbar EC 12 Gallon AS/E C 1
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